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Milovaným dětem – Beatrix, Trevorovi, Toddovi,

Nickovi, Samantě, Victorii, Vanesse, Maxxovi a Zaře.

 

Jste nejskvělejší lidé na světě a nejlepší, co mám.

Miluji vás z celého srdce

 

máma

 

 


 

 

Tisíce let, tisíce obav, tisíce slz,

jež jsme kvůli sobě prolili,

muška nad plamenem, prohraná hra,

ztracené děti

toužící po matce.

A když srdce pějí,

hudba kouzlí neopakovatelnou náladu,

lezavý chlad a nikde blízká dlaň,

krátké slunné léto a ráno těsně vedle tebe,

kouzelné chvíle,

něžné a láskyplné,

kdy jsme tančili, smáli se,

létali, rostli, troufali si i milovali,

víc než kdokoli tuší.

Světlo tak jasné, správný tvar,

pro stovky dokonalých sezon,

muška, oheň, tanec... stále totéž,

spálená křídla a tajné poklady v troskách,

jediný sen, po němž toužím,

obnažené duše...

I za milion let

budeš v mém srdci

pouze ty.

 


 

PROLOG

 

Prosinec 1974

 

Telefon zazvonil ve chvíli, kdy to absolutně nečekala. Bylo zasněžené prosincové odpoledne, téměř na den čtyřiatřicet let od okamžiku, kdy se poznali. Dvě třetiny jejího života. Teď jí bylo jednapadesát a jemu třiašedesát. Přesto jí pořád připadal mladý. Plný energie, elánu. Jako meteorit uvězněný v mužském těle. Neustále ho něco hnalo kupředu, k neviditelným cílům. Všimla si toho, hned jak ho uviděla poprvé. Ještě ani nevěděla, o koho jde, a už podvědomě tušila, že je to někdo zvláštní, významný a velmi, velmi vzácný.

Za tu dobu se stal součástí její duše. Ne vždycky ideální, ale důležitou. V jejich životě se vystřídaly konflikty i pohoda, vrcholy i údolí, východy slunce i jeho západy. Joe byl pro Kate něco jako Mount Everest. Konečný cíl. Místo, kam chtěla dojít. Od začátku se stal jejím snem. Nebem i peklem, občas očistcem. Byl to génius, muž plný extrémů.

Poskytovali navzájem svému životu smysl, barvu a hloubku. Občas se i pořádně potrápili. S přibývajícím věkem však přicházel klid a vyrovnanost, i když to vše těžce vykoupené.

Byli pro sebe velkou životní zkouškou. V závěru se pak navzájem doplňovali. Jako dva kousky skládačky, bez ostrých hran a švů.

Během těch let, která spolu sdíleli, objevili to, co se povede málokomu. Jejich život byl bouřlivý a vzrušující, občas až strhující, ale oba si uvědomovali, jak je nekonečně vzácný. Byl to magický tanec, jehož figury nebyly vůbec snadné.

Joe se od ostatních lišil. Prožíval to, co jiní ne, a nijak netoužil s nimi být. Byl v podstatě nejšťastnější o samotě a kolem sebe si vytvořil zvláštní svět. Byl vizionář, který si vybudoval vlastní impérium. Rozpínal se až k dálným horizontům. Něco ho nutilo stavět, bořit bariéry, jít stále kupředu.

Ten den, kdy zvonil telefon, byl právě v Kalifornii. Už několik týdnů. Za dva dny se měl vrátit. Kate si kvůli němu nedělala starosti. Už ne. Odcházel a vracel se. Jako roční doby nebo slunce. Ať byl kdekoli, věděla, že se zase objeví. Kromě ní ho totiž zajímala jen letadla. Byla vždycky nedílnou součástí jeho bytosti. Potřeboval je, svým způsobem víc než Kate. Chápala to a smířila se s tím. Časem si jeho letadla zamilovala, protože patřila k té zázračné mozaice jménem Joe, stejně jako jeho oči nebo duše.

Právě si psala deník, spokojená v tichu poklidného domu, zatímco vnější svět pokrýval čerstvý sníh. Když v šest hodin zadrnčel telefon, byla už tma a Kate se až polekala. Pohlédla na hodinky a usmála se. Jistě je to Joe. Odhrnula si kadeř temně mahagonových vlasů z čela a natáhla se po sluchátku. Věděla, že ji okamžitě zaplaví měkký samet toho známého hlasu, který je celý žhavý seznámit ji s tím, jaký byl den.

„Haló!“ ozvala se a současně si všimla, jak venku hustě sněží. Až děti přijedou na Vánoce, uvítá je dokonale pohádková zimní krajina. Oba už mají svou práci i vlastní rodinu. Katin svět se teď točí především kolem Joea. To on je středem její duše.

„Paní Allbrightová?“ To nebyl Joe. Na okamžik pocítila zklamání, ale jen proto, že očekávala jeho. Měl zavolat. Vždycky volá. Nastala divná, dlouhá pauza, jako by ten vzdáleně povědomý hlas na druhém konci předpokládal, že Kate bude vědět, proč volá. Byl to Joeův nový asistent, ale Kate už s ním mluvila. „Volám z kanceláře pana Allbrighta,“ oznámil a znovu se odmlčel a Kate, aniž tušila proč, měla najednou zvláštní pocit. Jako by byl Joe vedle ní. Přesto nechápala, proč volá ten člověk, a ne on. „Já... omlouvám se. Stala se nehoda.“ Při tom slově ji zamrazilo, jako by se náhle ocitla nahá ve sněhu.

Pochopila to dřív, než to vyslovil. Nehoda... Stala se nehoda... Nehoda... Tohle očekávala celý život, ale pak na to zapomněla, protože Joe měl tolik životů... Byl nezničitelný, neomylný, neporazitelný, nesmrtelný. Když se poznali, řekl jí, že má sto životů, a využil jich jen devětadevadesát. Vždycky se zdálo, že má jeden navíc.

„Odpoledne letěl do Albuquerque,“ oznámil jí hlas a Kate si najednou všimla, jak hodiny v pokoji hlasitě tikají. Uvědomila si, že je to stejný zvuk, jako když ji před více než čtyřiceti lety přišla matka informovat o otcově smrti. Byl to zvuk běžícího času, pocit pádu prostorem do bezedné propasti a vědomí, že není návratu. Tohle jí Joe neměl dělat. „Testoval nový stroj,“ pokračoval hlas. Najednou jí připadal hrozně mladistvý. Proč nevolá Joe? Poprvé po letech cítila, že ji svírá hrůza. „Došlo k výbuchu,“ dodal mladý muž tak tiše, že ho skoro neslyšela. Zasáhlo ji to jako bomba.

„Ne... já... to není možné... to nejde...“ Ztěžka polkla a pak strnula. Zbytek nepotřebovala slyšet. Věděla, co se stalo, a cítila, jak se zdi jejího bezpečného světa bortí. „Neříkejte mi to!“ Oba dlouze zničeně mlčeli a Kate vstoupily do očí slzy. Ten mladík se odhodlal jí zavolat. Nikdo jiný k tomu neměl odvahu.

„Explodovalo to nad pouští,“ řekl prostě a Kate zavřela oči. Není to pravda. Nestalo se to. Tohle by mi neudělal. Přesto vždycky tušila, že k tomu dojde. Ani jeden z nich tomu však nevěřil. Byl ještě mladý. A ona je taky ještě mladá na to, aby byla jeho vdovou. I když zná tolik vdov po zkušebních pilotech. Joe je vždycky navštěvoval. A teď jí volá ten mladík, to dítě... Jak může vůbec vědět, co pro ni Joe znamenal? A ona pro něho? Jak může vědět, kdo byl Joe? Ví jen to, že to byl člověk, který vybudoval svoje impérium. Legenda. Spoustu věcí o něm neví. Ona sama se ho polovinu života učila poznávat.

„Byl se tam někdo podívat?“ Hlas se jí chvěl. Jasně. Kdyby tam jeli, našli by ho a on by se jim vysmál, oprášil by se a zavolal jí, co se stalo. Nikdy se ho nic nedotklo.

Mladý muž na druhé straně neměl chuť jí vyprávět, že exploze ozářila nebe jako sopka. Další pilot, který letěl nedaleko, tvrdil, že to vypadalo jako Hirošima. Z Joea zbylo jen jméno.

„Bohužel je to jisté, paní Allbrightová... Je mi to líto. Můžu pro vás něco udělat? Je s vámi někdo?“ Mlčela. Nebyla schopná slova. Chtěla jen říct, že je s ní Joe a vždycky bude. Věděla, že je nic a nikdo nerozdělí.

„Později se vám ozveme, kvůli... ehm...“ Nedokončil a Kate se zmohla na pouhé kývnutí. Neměla co dodat. Zírala ven na sníh a viděla Joea. Jako by stál přímo před ní, tak jako vždycky. Vypadal přesně jako tu noc, kdy se setkali poprvé. Dávno.

Cítila, jak ji popadá panika, ale věděla, že musí být silná. Musí teď být osobnost, kterou se díky jemu stala. Očekával by to od ní. Nesmí znovu padnout do temnoty, ani povolit hrůze, kterou jeho láska dokázala léčit. Zavřela oči a tiše vyslovila jeho jméno, v místnosti, kterou spolu léta sdíleli.

„Joe... neopouštěj mě... potřebuju tě...,“ šeptala a slzy jí tekly po tvářích.

„Jsem tady, Kate. Nikam neodcházím. Víš to dobře.“ Ten hlas byl tichý a pevný a tak skutečný, že si byla jistá, že ho slyšela. Neopustil ji. Udělal to, co musel, byl tam, kde musel být, kde chtěl být. Někde ve svém vlastním nebi. Tak jak to mělo být. Byl takový, jako po celá ta léta, co ho milovala. Mocný. Neporazitelný. Volný jako pták.

Teď už se nedalo nic změnit. Žádný výbuch jí ho nevezme. Byl silnější. Příliš silný na to, aby zemřel. Teď mu musí znovu dát volnost, aby mohl jít za svým osudem. Je to její poslední odvážný krok.

Nedokázala si život bez něho představit. Dívala se do noci a viděla ho zvolna odcházet. Pak se otočil a usmál. Byl pořád stejný. Muž, kterého tak dlouho milovala.

Dům se naplnil nezměrným tichem. Kate dlouho seděla a přemýšlela o Joeovi. Sníh stále padal a její mysl se vracela do noci, kdy se poznali. Bylo jí sedmnáct a on byl mladý, silný a oslnivý. Ten nezapomenutelný okamžik změnil celý její život.
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Kate Jamisonová spatřila Joea Allbrighta poprvé na plese debutantek v prosinci 1940, tři dny před Vánoci. Spolu s rodiči přijela do New Yorku z Bostonu. Chtěli nakupovat, navštívit přátele a zúčastnit se plesu. Kate se přátelila s mladší sestrou debutantky. Sedmnáctileté slečny se plesu obvykle neúčastnily, ale Kate všechny okouzlila a byla na svůj věk tak vyzrálá, že se hostitelé rozhodli ji na ples pozvat.

Byla nadšená. Něco tak krásného ještě nezažila. Když vstoupila do sálu zavěšená do otce, všude bylo plno mimořádných a zajímavých lidí. Významní političtí činitelé, důstojné matrony a spousta pohledných mladých mužů v uniformách. Byl tu každý, kdo v New Yorku něco znamenal, a připojilo se i několik osobností z Filadelfie a Bostonu. Elegantními prostorami a kouzelným plesovým sálem obloženým zrcadly korzovalo na sedm set lidí a obsluhovaly je stovky olivrejovaných sloužících. Byli tam krásní muži s bílými kravatami i krásné ženy s nádhernými šperky a nákladnými róbami.

Debutantka byla hezká malá blondýnka a měla na sobě večerní šaty od Schiaperelliho. Na tuhle chvíli se těšila celý život. Poprvé bude představena ve společnosti. Stála s rodiči v uvítacím špalíru a vypadala jako porcelánová panenka.

Jamisonovi vešli a ceremoniář ohlásil jejich jména. Kate políbila debutantku a poděkovala za pozvání. Byl to její první slavnostní ples a obě dívky v tu chvíli vypadaly jako Degasův obraz baletek. Debutantka byla malá, světlovlasá a mírně zaoblená. Kate naproti tomu působila mnohem výrazněji. Byla vysoká a štíhlá, s tmavými narudle kaštanovými vlasy, které jí splývaly na ramena. Měla krémovou pleť, ohromné temně modré oči a dokonalou postavu. A zatímco debutantka decentně a vážně zdravila každého hosta, z Kate jako by vyzařovala energie. Při představování hostům se jim dívala zpříma do očí a okouzlila je úsměvem. Bylo v ní cosi přitažlivého. Už tvar jejích úst naznačoval, že chce říct něco veselého, důležitého, něco, co chcete slyšet a zapamatovat si. Všechno na ní slibovalo vzrušení, jako by její mládí bylo tak bujné, nevázané a veselé, že se o ně potřebovala s vámi podělit.

Měla v sobě cosi magnetizujícího. Jako by přicházela z jiného světa. Nebylo na ní nic obyčejného. Nikdy nezapadla do davu, nejen kvůli vzhledu, ale především díky svému vtipu a šarmu. Doma měla vždycky plno divokých, rozpustilých nápadů a od dětství rodiče bavila. Měli ji v pozdějším věku, po dvaceti letech manželství, a otec vždy rád tvrdil, že se vyplatilo na ni počkat. Matka ochotně souhlasila. Zbožňovali ji. Byla středem jejich světa.

Mládí prožila v klidu a pohodě. Narodila se do dobře situované rodiny a jako dítě poznala jen pohodlí a dostatek. Její otec John Barrett pocházel z významného bostonského bankéřského rodu a oženil se s Elizabeth Palmerovou, jejíž jmění bylo ještě větší. Katin otec patřil mezi uznávané bankéře, především pro rozumné investice a dobrý úsudek. Pak přišel krach v devětadvacátém a spolu s tisíci podobnými ho smetl do zoufalství a zmaru. Elizabethin majetek naštěstí z velké části spravovali její rodiče, takže se ho jako zázrakem krach téměř nedotkl.

John Barrett však přišel o všechno. Liz vynaložila veškeré úsilí, aby mu pomohla zase na nohy, ale nedokázala zabránit tomu, aby se trápil. Tři z jeho nejvýznamnějších klientů a dobrých přátel se během měsíce zastřelili a John dva roky živořil. Během té doby ho Kate viděla jen zřídka. Zavíral se v pokoji v podkroví a skoro nevycházel. Banka, kterou založila jeho rodina a již vedl přes dvacet let, zanikla do dvou měsíců po krachu. John se stáhl do sebe a občas ho rozptýlila jen šestiletá Kate, když mu do jeho útočiště přinesla bonbon nebo ukázat obrázek, který pro něho nakreslila. Jako by dokázala vycítit jeho vnitřní zmatek, snažila se ho vylákat ven. Nakonec se stávalo, že našla jeho dveře zamčené, či jí matka zakazovala nahoru chodit. Elizabeth nechtěla, aby dcerka viděla otce opilého, neoholeného a rozcuchaného, protože často celý den prospal a vůbec o sebe nedbal.

Po necelých dvou letech – v září 1931 – si John Barrett vzal život. V té době už vlastně jen přežíval. Elizabethin majetek byl tehdy stále nedotčený. Patřila mezi těch několik šťastlivců, jejichž život krach v podstatě nezasáhl – kromě ztráty manžela.

Kate si dobře pamatovala ten okamžik, kdy jí matka tu smutnou novinu oznámila. Seděla tehdy v dětském pokoji a popíjela horkou čokoládu, na klíně oblíbenou panenku. Když spatřila matku, okamžitě vytušila, že se stalo něco hrozného. Viděla jen matčiny oči a najednou ji ohlušil tikot nástěnných hodin. Matka neplakala. Tiše řekla, že tatínek odešel do nebe k Bohu. Že byl poslední dva roky moc smutný, ale teď bude šťastný. Kate měla v tu chvíli pocit, že se na ni zřítil celý svět.

Zalapala po dechu, rozlila čokoládu a upustila panenku. Uvědomovala si, že její život už nikdy nebude jako předtím.

Na pohřbu stála strnule a nic nevnímala. Pamatovala si jediné – že je otec opustil, protože byl moc smutný. Ostatní slova jí jen klouzala kolem uší. Zlomený... nikdy nevzpamatoval... přišel o majetek... zastřelil se... ještě štěstí, že nespravoval i Elizabethiny peníze...

Z vnějšího pohledu se pro ně nic nezměnilo. Bydlely ve stejném domě, scházely se se stejnými lidmi a Kate navštěvovala stejnou školu.

Řadu následujících měsíců si však připadala jako ve snách. Muž, kterého tak milovala, důvěřovala mu a vzhlížela k němu a jenž ji tolik zbožňoval, odešel náhle, bez varování či vysvětlení, které by dokázala pochopit. Uvědomovala si jen, že je pryč a její život už nikdy nebude stejný. Jeho důležitá součást zmizela a matka byla první měsíce tak zničená, že se nedokázala dceři věnovat. Kate měla pocit, že přišla o oba rodiče.

Liz se pak snažila dát dohromady zbytky Johnova majetku za pomoci blízkého rodinného přítele, bankéře Clarka Jamisona, kterého se naštěstí krach také nijak výrazně nedotkl. Byl to tichý, laskavý a solidní člověk, jehož manželka zemřela už před lety na tuberkulózu. Děti neměli a on už se znovu neoženil. Ale devět měsíců po Johnově smrti požádal Elizabeth o ruku. Za pět měsíců nato se vzali. Soukromého obřadu se zúčastnili jen snoubenci, svědci, oddávající kněz a Kate, která všechno pozorovala vážnýma vykulenýma očima. Bylo jí právě devět.

Během času se ukázalo, že to bylo šťastné rozhodnutí. Ačkoli by to veřejně nikdy nepřiznala, Elizabeth byla s Clarkem šťastnější než s Johnem. Dobře si rozuměli, měli podobné zájmy a Clarke nebyl jen výborný manžel, ale i skvělý otec. S Kate se měli velmi rádi. Učil ji a ochraňoval, a přestože nikdy o Johnovi nemluvili, snažil se jí ztraceného otce nahradit. Byl klidný, láskyplný a spolehlivý a těšilo ho, že se v Kate znovu probudila dětská nezbednost. Když jí bylo deset, po vzájemné dohodě ji adoptoval. Kate měla nejdřív strach, jestli to není vůči otci neuctivé, ale nakonec Clarkovi přiznala, že po tom touží ze všeho nejvíc. Otec v podstatě zmizel z jejího života ve chvíli, kdy začaly jeho problémy, a tehdy jí bylo šest let. Clarke jí poskytl veškerou emocionální stabilitu, kterou po otcově smrti potřebovala.

Všichni se chovali, jako by byl její vlastní otec, Kate nevyjímajíc. Čas od času si tiše, posvátně, vzpomněla na Johna, ale připadal jí čím dál vzdálenější. Nejsilnější vzpomínkou na něj byl pocit hrůzy a opuštěnosti, který ji zaplavil, když se dozvěděla, že zemřel. Ale myslela na to jen zřídka. Dveře do té oblasti už byly zavřené a Kate byla radši.

Neměla v povaze lpět na minulosti či smutku. Patřila k lidem, kteří stále působí vesele a šíří kolem sebe dobrou náladu. Její zvonivý smích a vzrušené ohníčky v očích kolem ní vytvářely auru veselí, kdekoli se objevila. Clarka to těšilo. Nikdy spolu nemluvili o tom, že ji adoptoval. To byla uzavřená kapitola Katina života, a pokud by ji chtěl někdo otvírat, asi by ji tím šokoval. Clarke byl teď jejím otcem nejen podle zákona, ale i v jejím srdci a duši.

Clarke Jamison byl také uznávaným bankéřem. Pocházel z úctyhodné rodiny, studoval na Harvardu a byl se svým životem spokojený. Byl šťastný, že se oženil s Elizabeth a adoptoval Kate. Považoval se za úspěšného člověka a byl jím jistě i v očích svého okolí. I Elizabeth měla všechno, co chtěla. Milovaného manžela a zbožňovanou dceru, která se jí narodila krátce po jejích čtyřicátinách a stala se její největší radostí. Navzdory Katině energii a bujnosti Elizabeth viděla, že její dítě současně zvládá i dokonalé chování a oplývá úžasnou sebedůvěrou. Po svatbě s Clarkem se ke Kate chovali jako k malému dospělému. Hodně cestovali a všude ji brali s sebou.

Do svých sedmnácti let trávila s rodiči každé léto v Evropě, navštívili i Singapur a Hongkong. Zažila toho mnohem víc než děvčata jejího věku, a když na plese proplouvala mezi hosty, vypadala spíš jako dospělá než dospívající. Působila nesmírně klidným a vyrovnaným dojmem, čímž na sebe okamžitě upozornila. Člověk hned poznal, že je nejen šťastná, ale že se tam cítí jako ryba ve vodě. Dokázala se s každým pobavit, kamkoli jít a téměř cokoli udělat. Nic ji nevyvedlo z míry. Vychutnávala život a dávala to najevo.

Večerní šaty, které měla na sobě na plese debutantek, si objednala v Paříži už na jaře. Výrazně se lišily od rób ostatních dívek. Většina z nich si oblékla plesové šaty v pastelových nebo světlých barvách. Žádná si také pochopitelně nevzala bílé šaty – z úcty k oslavenkyni – a všechny vypadaly půvabně. Kate však byla elegantní a okouzlující. Přestože jí bylo pouhých sedmnáct, vypadala jako žena, nikoli dívka. Neprojevovala se žádným vyzývavým způsobem. Naopak. Působila na své okolí klidem, laskavostí a tichou vyrovnaností. Žádné kudrlinky, nabrané sukně či volány. Její ledově modré, šikmo střižené saténové šaty s ramínky tenkými jako nit se kolem ní vlnily jako voda, takže vynikla její dokonalá postava. V dlouhých temně narudlých vlasech se jí čas od času zaleskly náušnice po babičce s akvamaríny a brilianty. Nepoužívala žádný make-up, jen trochu pudru. Její šaty měly barvu oblohy a pleť odstín a hebkost nejbledší smetanové růže. Jasně rudými rty k sobě okamžitě poutala pozornost, protože se neustále smála a usmívala.

Ruku v dlouhé bílé rukavičce si půvabně zavěsila za otcovu paži a stále spolu žertovali. Matka kráčela za nimi a každou chvilku se zastavovala, aby prohodila pár slov s přáteli. Kate zanedlouho zahlédla svoji přítelkyni – sestru debutantky, která je vítala na slavnosti. Dívka stála ve skupince mladých lidí a Kate opustila Clarka, aby se k nim mohla připojit. Clarke se za ní díval s otcovskou pýchou. Všichni v kroužku k ní zvědavě otočili hlavu. Byla opravdu nádherná. Během několika vteřin už se všichni smáli, mluvili jeden přes druhého a mladí muži ji obstoupili. Každý ji měl hned rád. Elizabeth si jen přála najít pro ni do pěti let vhodného ženicha.

Sama byla s Clarkem šťastná a totéž chtěla i pro dceru. Ale Clarke měl jinou představu. Trval na tom, aby Kate nejdřív získala vzdělání, a nebylo nijak těžké ji k tomu přesvědčit, i když nepředpokládal, že by po skončení studií někde pracovala. Kate byla nadšená a společně vybírali vhodnou školu. Vzhledem k otcově studiu historie na Harvardu se nakonec rozhodla pro Radcliffe.

Mládež se po chvíli přesunula do tanečního sálu. Kate se vesele bavila s dívkami, které znala, a seznámila se s tucty mladíků. Dokázala perfektně konverzovat se ženami i muži. A právě ti se za ní táhli, protože jim připadaly její historky zábavné a její styl vzrušující. Jakmile začala hrát hudba, skoro se o ni prali. Žádný tanec nedokončila se stejným partnerem. Byl to báječný večer a Kate se ohromně bavila. A jako vždy, pozornost, které se jí dostalo, ji nijak neomámila.

Když ho zahlédla, stála zrovna u bufetu a povídala si s dívkou, která začala studovat ve Wellesley a sdělovala jí své zkušenosti. Kate pozorně naslouchala, a když zvedla hlavu, padl jí pohled právě na něho. Něčím ji přímo hypnotizoval. Byl vysoký, s širokými rameny, pískově plavými vlasy a ostře řezanými rysy. A mnohem starší než chlapci, s nimiž dosud tančila. Odhadovala ho ke třicítce. Přestala poslouchat dívku z Wellesley a fascinovaně se dívala, jak si Joe Allbright nakládá na talíř dva plátky rostbífu. Měl bílou kravatu jako ostatní a vypadal mimořádně přitažlivě, i když ji cosi v jeho pohledu zneklidňovalo. Zdálo se, že by byl nejradši někde úplně jinde. Prodíral se k bufetu a působil téměř nemotorně, jako velký pták, jemuž někdo svázal křídla.

Byl od ní už jen pár decimetrů, když si všiml jejího pohledu. Shlédl na ni ze své výšky a jejich oči se setkaly. Na okamžik se zarazil, ale Kate se usmála a on málem zapomněl, že drží talíř. Bylo v ní cosi úchvatného – jako by se díval do jasného světla, až musel sklopit oči. Ale nehýbal se. Nemohl. Stál jako přibitý a vzápětí na ni opět pohlédl.

„Mám pocit, že pro muže jako vy to není právě vydatná večeře,“ podotkla Kate s úsměvem. Nebyla plachá a to se mu líbilo. Sám měl s konverzací potíže už od dětství. A ani jako dospělý toho moc nenamluvil.

„Najedl jsem se předtím,“ vysvětloval. Minul stůl s kaviárem, přešel i rozmanité mořské plody a spokojil se s dvěma plátky rostbífu, několika krevetami, rohlíkem a kouskem másla. Stačilo mu to. Byl velmi štíhlý. Frak mu neseděl, jak by měl, a Kate správně předpokládala, že ho má půjčený. Bylo to oblečení, které nepotřeboval a pravděpodobně potřebovat nebude. Marně se snažil z návštěvy plesu vykroutit s tím, že nemá frak, a pak se cítil zavázaný kamarádovi, který mu jeden přinesl.

„Nevypadáte moc spokojeně,“ poznamenala Kate polohlasně, aby to slyšel jen on. Přitom se jemně a chápavě usmála a on se zakřenil a pokýval hlavou.

„Jak jste to poznala?“

„Tvářil jste se, jako byste chtěl ten talíř někam schovat a co nejrychleji prchnout. Nemáte večírky rád?“ pronesla lehkým konverzačním tónem. Dívka z Wellesley zatím zmizela s někým jiným. Zdálo se, jako by stáli sami uprostřed stovek lidí vířících kolem a na všechny ostatní zapomněli.

„Máte pravdu. Aspoň si to myslím. Nikdy jsem na takovéhle akci nebyl.“ Musel uznat, že na něj udělala velký dojem.

„Ani já ne,“ prohlásila upřímně, i když u ní ani tak nešlo o nedostatek příležitosti či nezájem, jako spíš o otázku věku. Ale to Joe nemohl vědět. Vypadala tak dospěle, že kdyby měl hádat, tipoval by ji mezi dvacítkou a třicítkou. „Ale je to tu krásné, ne?“ rozhlédla se s úsměvem a pak se mu znovu podívala do očí. A on se usmál. Od příchodu ho to množství lidí a horko zneklidňovalo a otráveně přemýšlel o tom, jaké spoustě jiných zajímavějších činností se mohl věnovat. Ale teď, při pohledu na Kate, si už nebyl tak jistý, že je ten večer taková ztráta času.

„Je to krásné,“ přitakal a Kate si všimla barvy jeho očí. Byly stejné jako její. Temně, téměř safírově modré.

„A vy taky,“ dodal nečekaně. Jeho kompliment zněl tak přímočaře, že pro ni znamenal víc než stovky lichotek, kterými ji zahrnovali galantní mladí muži. A přestože byli nejméně o deset let mladší než Joe, evidentně se mnohem častěji pohybovali ve společnosti. „Máte nádherné oči,“ pokračoval Joe jako uhranutý. Byly tak jasné, živé a odvážné. Jako by se ničeho nebála. To měli společné, i když odlišným způsobem. Přinejmenším ho značně znejistil tenhle večírek. Radši by riskoval život (což ostatně dělal často), než se motat v takovémhle davu. Byl tam teprve necelou hodinu a už byl celý vyčerpaný a chystal se co nejdřív zmizet. Čekal jen na kamaráda, aby mu to oznámil.

„Díky. Já jsem Kate Jamisonová,“ představila se. Joe si přehodil talíř do levé ruky a pravičku napřáhl k ní.

„Joe Allbright. Dáte si něco k jídlu?“ Jeho projev byl přímý a úsporný. Řekl jen to, co považoval za nezbytné. Nikdy si nepotrpěl na květnaté výlevy. A Kate neměla žádný talíř. Když přikývla, jeden jí podal. Vzala si toho málo, jen trochu zeleniny a malý kousek kuřete. Ani neměla hlad. Byla příliš vzrušená, aby mohla pořádně jíst. Joe jí beze slova nesl talíř a společně kráčeli k jednomu ze stolů, kde si našli místo. Tiše se posadili, a když Joe uchopil vidličku, pohlédl na Kate a přemítal, proč se s ním spřátelila. Ať to bylo z jakéhokoli důvodu, rozhodně mu tím vylepšila náladu.

„Znáte tu hodně lidí?“ zeptal se, aniž se rozhlédl kolem. Díval se jen na ni. Usmála se.

„Jen některé. Moji rodiče jich znají víc,“ vysvětlovala. Překvapilo ji, že cítí určité rozpaky. Bylo to něco naprosto neobvyklého. Připadalo jí, že všechno, co řekne, je nějak důležité. Jako by pozorně sledoval i barvu a melodii jejího hlasu. S ním postrádala lehkost, kterou zažívala s ostatními muži. Bylo v něm cosi znepokojivě vášnivého. Jako by v jeho přítomnosti všechny kudrlinky, triky a výmluvy odpadly a to, co zůstalo, bylo velmi reálné.

„Jste tu s rodiči?“ Vložil si do úst kousek krevety.

„Ano. Někde tady jsou. Už jsem je dlouho neviděla.“ A věděla, že je ještě dost dlouho neuvidí. Matka se jistě uchýlila někam do koutku s několika blízkými přítelkyněmi, kde stráví celý večer. Ani nepotřebuje tančit a otec je určitě někde poblíž nich. „Přijeli jsme z Bostonu,“ nabídla další námět konverzace a Joe pokýval hlavou.

„Tam žijete?“ Pátravě si ji prohlížel. Něčím ho silně přitahovala. Nevěděl, jestli je to způsob její řeči nebo to, jak se na něj dívá. Vypadala klidná a inteligentní a se zájmem ho poslouchala. Lidé, kteří mu věnovali takovou pozornost, ho znejisťovali. Navíc byla okouzlující. Nemohl se vynadívat.

„Ano. Vy jste z New Yorku?“ Odsunula talíř s kuřetem. Neměla hlad. Radši by si s ním povídala.

„Pocházím z Minnesoty. Tady jsem teprve rok. Předtím jsem bydlel v New Jersey a v Chicagu. Taky jsem strávil dva roky v Německu. Po novém roce se chystám do Kalifornie. Jezdím tam, kde jsou letiště.“ Tvářil se přitom, jako by očekával, že tomu Kate porozumí, a ta se na něj zahleděla se zvýšeným zájmem.

„Vy létáte?“ Poprvé ho její otázka upřímně pobavila a při odpovědi se viditelně cítil jako ryba ve vodě.

„Dá se to tak říct. Byla jste někdy v letadle, Kate?“ Poprvé vyslovil její jméno a ji ten zvuk potěšil. Znělo to osobněji a byla rád, že si její jméno zapamatoval. Připadal jí totiž jako typ, který snadno zapomíná jména i všechno ostatní, co pro něj nemá valný význam. Ale byl z ní nadšený a všímal si všeho, co se jí týkalo.

„Loni jsme letěli do Kalifornie a pak jsme pokračovali lodí do Hongkongu. Ale obvykle cestujeme spíš vlakem nebo lodí.“

„Zdá se, že hodně cestujete. Proč jste se vypravili do Hongkongu?“

„Byla jsem tam na výletě s rodiči. Předtím jsme jezdili jen do Evropy.“ Matka se postarala o to, aby Kate mluvila italsky, francouzsky a částečně německy. Považovala to za užitečné. Otec by ji rád viděl jako manželku nějakého diplomata, třeba velvyslance. „Vy jste pilot?“ zeptala se s nadšeným pohledem, který prozradil její mládí. Joe se znovu usmál.

„Ano.“

„U aerolinií?“ Připadalo jí to záhadné i zajímavé současně. Joe byl úplně jiný než lidé, s nimiž se dosud setkávala, a chtěla se o něm dozvědět co nejvíc. Postrádal uhlazenost mladíků, které znala, přestože v něm bylo současně cosi světáckého. A vzdor jeho vnější plachosti k němu cítila hlubokou důvěru. Jako by z něj cítila, že se o sebe dokáže kdykoli, kdekoli a za jakýchkoli okolností postarat. Snadno si dokázala představit, jak řídí letadlo. Považovala to za velmi romantické a vzrušující.

„Ne,“ usmál se. „Jsem zkušební pilot. Zalétávám nové stroje. Testuju jejich rychlost a výdrž. Taky je projektuju.“ Bylo to mnohem složitější, ale stručný výklad mu pro tu chvíli připadal postačující.

„Setkal jste se někdy s Charlesem Lindberghem?“ vyhrkla dychtivě. Joe jí neřekl, že má na sobě jeho frak a že přišli na večírek spolu, i když se ani jemu moc nechtělo. Anne zůstala doma u nemocného dítěte. Charles se hned na začátku ztratil někde v davu a Joe ho podezříval, že se kamsi schoval. Charles společenské akce a návaly lidí nesnášel, ale slíbil manželce, že na tenhle večírek půjde. A Joea si pozval jako morální oporu.

„Jistě. Pracovali jsme spolu. Létali jsme v Německu.“ Kvůli němu byl Joe v New Yorku a Charles mu zařídil práci v Kalifornii.

Charles Lindbergh byl Joeův učitel a přítel. Seznámili se na letišti v Illinois už před řadou let, v době Lindberghovy největší slávy. Tehdy byl Joe ještě mladík. Ale v současnosti už byl v leteckých kruzích téměř stejně známý jako Charles. Jenom se tolik neobjevoval na veřejnosti. Poslední dobou stále překonával nějaké rekordy, a někteří fanouškové ho dokonce považovali za nejlepšího pilota na světě. Oba muži se navzájem velmi obdivovali a spojovalo je vřelé přátelství.

„Musí být moc zajímavý... A slyšela jsem, že ona je taky moc milá. To bylo hrozné, co se jim stalo s tím dítětem!“

„Mají ještě další,“ řekl Joe chvatně, aby rozehnal případnou melancholickou atmosféru, ale Kate jeho poznámka překvapila. Dokázala si představit, co asi Lindberghova rodina prožila. Když unesli a pak zabili jejich dítě, bylo jí teprve devět, a přesto si pamatovala, jak matka plakala a celou událost jí vyprávěla. Už tehdy jí to připadalo strašné a velmi je litovala.

„Musí to být úžasný člověk,“ prohlásila prostě a Joe přikývl. Nebylo co dodat. Svět Lindbergha až nekriticky obdivoval a podle Joea si to zasloužil. „Co si myslíte o válce v Evropě?“ zeptala se Kate a Joe se zadumal. Oba věděli, že Kongres před necelými dvěma měsíci schválil brannou povinnost.

„Je to nebezpečné. Myslím, že se to může snadno vymknout z ruky. Pohltí nás to dřív, než si to stačíme uvědomit.“ Německo začalo v srpnu nočními nálety na Anglii bleskovou válku a RAF bombardovala Německo už od července. Joe byl v Londýně konzultovat rychlost a účinnost jejich letadel a věděl, jak je letecká síla životně důležitá pro přežití. Zahynuly už tisíce civilistů. Ale Kate s ním hned nesouhlasila a to ho zaujalo. Byla to rozhodně žena s vlastním názorem a bystrým rozumem.

„Prezident Roosevelt tvrdí, že se do války nezapojíme,“ podotkla pevně. Věřila tomu stejně jako její rodiče.

„Když už byl zákon schválený? Nevěřte všemu, co čtete. Myslím, že dřív nebo později nebudeme mít na vybranou.“ Uvažoval o dobrovolném odchodu do RAF, ale práce, kterou dělal spolu s Charlesem, byla pro budoucnost amerického letectví důležitější, zvlášť pokud Spojené státy vstoupí do konfliktu. Charles také souhlasil. Proto se Joe chystal do Kalifornie. Lindbergh se obával, že Anglie nedokáže náporu Němců dlouho odolávat a chtěl, aby spolu s Joem pomáhali připravovat americké letectvo. I když osobně se zapojením USA do války nesouhlasil.

„Doufám, že se mýlíte,“ pokývala Kate hlavou. Pokud ne, znamená to, že všem těm sympatickým mladým mužům v sále hrozí vážné nebezpečí. „Vy si opravdu myslíte, že nás čeká válka?“ zatvářila se ustaraně. Na okamžik zapomněla na okolí a zamyslela se nad mnohem vážnějšími záležitostmi. Konflikt v Evropě už získával i pro svět děsivé rozměry.

„Myslím, Kate.“ Tón, s jakým vyslovoval její jméno, ji rozechvěl.

Líbil se jí. Cítila se s ním natolik příjemně, že udělala to, co nikdy předtím. „Nemáte chuť si zatančit?“ zeptala se. Měla náhle pocit, jako by našla přítele, ale Joe se zatvářil rozpačitě. Chvíli zíral do talíře a pak se jí podíval do očí. Tady nebyl ve svém živlu.

„Neumím to,“ přiznal a ulevilo se mu, protože Kate se mu nesmála. Jen vypadala překvapeně.

„Neumíte? Já vás to naučím. Je to hrozně jednoduché, jen šoupete nohama a tváříte se spokojeně.“ Tančit s ní bude snadné. Zbytek už méně.

„Radši ne. Obávám se, že bych vám šlápl na nohu.“ Sklopil hlavu a postřehl, že Kate má jemné bleděmodré saténové střevíčky. „Měl bych vás asi radši vrátit přátelům.“ Tak dlouho nemluvil s nikým už léta, rozhodně ne s dívkou jejího věku, přestože pořád netušil, že je jí teprve sedmnáct.

„Nudím vás?“ zajímala se otevřeně. Měla pocit, jako by ji propouštěl, a nebyla si jistá, jestli se ho výzvou k tanci nedotkla.

„Sakra, to ne,“ rozesmál se a vzápětí se zatvářil ještě rozpačitěji, kvůli tomu, co řekl. Pohyboval se spíš po letištních hangárech než plesových sálech. Přesto se s ní cítil mimořádně dobře. „K tomu máte daleko. Jen mě napadlo, že byste si třeba ráda zatančila s někým, kdo to umí.“ Tohle měli s Charlesem společné. Ten také netančil.

„Už jsem si dnes užila dost.“ Blížila se půlnoc. „Čím se zabýváte ve volném čase?“

„Létám.“ Plaše se usmál. Bylo mu s ní příjemně a hovor o letadlech mu vyhovoval. „Co vy?“

„Ráda čtu, cestuju a hraju tenis. A v zimě lyžujeme. Taky chodím s tátou na golf, ale ten mi moc nejde. Jako malá jsem ráda bruslila. Chtěla jsem hrát hokej, ale mamka mi to nedovolila.“

„To jí schvaluju. Jinak byste už asi neměla žádné zuby.“ Z jejího rozzářeného úsměvu poznal, že hokej rozhodně nehrála. „Jezdíte ráda autem?“ Pohodlně se opřel. Na okamžik mu hlavou přelétl bláznivý nápad, jestli by se nechtěla naučit létat. Kate se usmála.

„Řidičský průkaz jsem dostala loni, když mi bylo šestnáct, ale táta nemá rád, když řídím. Učil mě v létě na Cape Codu, kde není takový provoz.“

Joe překvapeně vzhlédl. „Kolik že vám je?“ Vypadala tak dospěle.

„Sedmnáct. Za pár měsíců mi bude osmnáct. Kolik jste myslel?“ Zalichotilo jí, že se tváří tak zmateně.

„Nevím... možná třiadvacet... pětadvacet. Neměli by dovolit, aby se děti jako vy oblékaly do takových šatů. Můžete pak zmást nějakého starouše, jako jsem já.“ Nepřipadal jí nijak starý, zvlášť když se tvářil tak plaše a chlapecky. Každých pár minut ho na okamžik přepadly rozpaky a odvrátil pohled, ale rychle to přešlo a pak už se jí zase díval do očí. Líbilo se jí to. Byl to zajímavý protipól k jeho pilotní zdatnosti.

„Kolik je vám, Joe?“

„Devětadvacet. Skoro třicet. Létám od šestnácti. Zrovna mě napadlo, jestli byste si to nechtěla někdy zkusit. Ale asi vám to rodiče nepovolí.“

„Máma bude určitě proti, ale tátovi to možná bude připadat jako dobrý nápad. Stejně pořád mluví o slavném Lindberghovi.“

„Mohl bych vás to i naučit.“ V tu chvíli se zasnil. Ještě nikdy žádnou dívku létat neučil, i když znal spoustu pilotek. S Amelií Earhartovou byli přátelé dávno předtím, než před třemi lety záhadně zmizela. Několikrát letěl i s Charlesovou kamarádkou Ednou Gardner Whyteovou. Ta před sedmi lety absolvovala první odvážný sólový let a potom trénovala vojenské piloty.

„Byl jste někdy v Bostonu?“ zajímala se Kate dychtivě a znovu vypadala hrozně mladistvě. Až se musel usmát. Bylo v ní cosi vzrušujícího, ženského i dětského, přestože mu připadala pozoruhodně zralá.

„Párkrát. Mám na Capu přátele. Loni jsem u nich bydlel. Ale teď budu několik měsíců v Kalifornii. Až se vrátím, mohl bych vám zavolat. Třeba by se váš otec taky rád s námi proletěl.“

„To by bylo fajn,“ zasvítily jí oči. Ten nápad se jí zalíbil. Přemýšlela jen, jak přemluvit matku. Ale kdoví, jestli se Joe vůbec ozve. Spíš ne, usoudila nakonec.

„Chodíte ještě do školy?“ zeptal se zvědavě a Kate přikývla. Joe skončil ve svých dvaceti a zbytek vzdělání získal v letadlech.

„Na podzim začnu na univerzitě,“ dodala tiše.

„Už víte, na které?“

„Zatím se rozhoduju. Mám zájem o Radcliffe, ale táta chodil na Harvard. Mohla bych tam jít, jenže Radcliffe je blíž. Máma by mě zase nejradši viděla na Vassaru, který absolvovala ona. Ten se mi moc nezdá. Myslím, že nakonec zůstanu v Bostonu. Nebo možná půjdu na Barnard tady v New Yorku. New York se mi líbí. Vám taky?“ Upřela na něj tázavý pohled, který ho až dojal.

„Ani nevím. Jsem spíš maloměstský člověk.“ Ale Kate si tím nebyla jistá. Samozřejmě, kořeny tam rozhodně má, ale něco v jeho osobnosti naznačovalo, že maloměstské poměry přerostl. Stal se součástí mnohem většího světa.

Ještě stále si povídali o přednostech Bostonu a New Yorku, když se objevil Katin otec. Představila je navzájem.

„Omlouvám se, že jsem okupoval vaši dceru,“ zatvářil se Joe úzkostlivě. Měl strach, že mu bude vadit jeho věk. Přitom se s ní cítil tak dobře. Seděli spolu už skoro dvě hodiny.

„Ani se vám nedivím,“ usmál se Clarke. „Je skvělá společnice. Jen jsem se po ní chtěl podívat, ale vidím, že je v dobrých rukou.“ Joe mu připadal inteligentní a zdvořilý, a když uslyšel jeho jméno, překvapilo ho to. Věděl z novin, že je Joe expert svého oboru, a dumal, jak se dali s Kate dohromady.

„Joe by nás mohl někdy vzít do letadla, tati. Myslíš, že by to mamce vadilo?“

„Asi ano,“ rozesmál se Clarke. „Ale pokusím se ji přemluvit.“ Obrátil se k Joeovi. „Dík za nabídku, pane Allbrighte. Patřím mezi vaše obdivovatele. Váš poslední rekord byl úžasný.“

Joe přijal Clarkovu pochvalu rozpačitě, i když ho potěšilo, že o tom ví. „Byl to nádherný let. Chtěl jsem, aby se Charles taky zúčastnil, ale měl právě nějakou akci ve Washingtonu.“

Clarke pokýval hlavou a konverzace se přesunula k vývoji války v Evropě. Připojila se k nim i Katina matka, která už chtěla odejít domů. Cestou k východu podal Clarke Joeovi navštívenku. „Jestli se někdy objevíte v Bostonu, zavolejte nám,“ vyzval ho přátelsky. „Uvidíme, zda bude možné vaši nabídku přijmout. Pokud to nepůjde jinak, já osobně ji přijmu velmi rád.“ Mrkl, mladší muž se zasmál a Kate se usmívala. Zdálo se, že otci se Joe zalíbil. Vzápětí se Joe rozloučil s jejími rodiči a otočil se k ní.

„Děkuju za příjemný večer,“ usmál se a zavrtal se pohledem do jejích očí. Byly jako temně modré žhavé uhlíky. „Doufám, že se zase někdy potkáme.“ Znělo to vážně a Kate se usmála. Ze všech lidí, s nimiž se na plese setkala, ji zaujal nejvíc. Vyzařoval cosi velmi pozoruhodného a vzácného. Pochopila, že poznala mimořádného muže.

„Hodně štěstí v Kalifornii,“ řekla jemně a napadlo ji, jestli se jejich cesty ještě někdy překříží. Moc nepočítala s tím, že Joe zavolá. Nevypadal na to. Měl vlastní svět, vlastní zájmy, značný úspěch ve svém oboru. Těžko bude vyhledávat sedmnáctiletou dívku. V podstatě byla téměř přesvědčená, že už se neozve.

„Díky, Kate. Doufám, že začnete studovat na Radcliffu. Budou mít štěstí, jestli tam půjdete, bez ohledu na to, jestli váš otec byl na Harvardu.“ Podal jí ruku a tentokrát musela sklopit oči pod jeho pronikavým pohledem ona. Jako by prozkoumával každičký detail jejího obličeje, aby si ho vryl do paměti. Byl to zvláštní pocit a Kate cítila, jak ji neodolatelně přitahuje.

„Díky,“ zašeptala. A Joe se s malou nemotornou úklonou jejím směrem otočil a zmizel v davu, aby se poohlédl po Charlesovi. Předpokládal, že ho najde v nějakém odlehlém koutku. V sálech se stále pohybovalo přinejmenším pět set lidí.

„Je to zajímavý člověk,“ podotkl Clarke obdivně cestou k šatně, kde si vyzvedli pláště. „Víte vůbec, o koho jde?“ Vyprávěl Kate i její matce o jeho mimořádných výkonech a rekordech, které během posledních let překonal.

V autě Kate zírala z okna a vzpomínala na chvíle s Joem. Jeho rekordy pro ni nic neznamenaly, i když je ocenila. Zajímala ji však celá jeho osobnost. Jeho síla i jemnost, dokonce i jeho neobratnost. Bez váhání si přiznala, že si s sebou odnesl i část její duše, a trápilo ji, že vůbec nebylo jisté, zda se s ním ještě někdy uvidí.
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Jak Kate předpokládala, Joe Allbright se neozval. Četla o něm v novinách, a viděla ho dokonce ve filmovém týdeníku, když čas od času vyhrál nějaké závody. Překonal několik dalších rekordů a úspěch sklidil i jeho nejnovější model letadla, který navrhl společně s Dutchem Kindelbergerem a Johnem Lelandem Atwoodem. Jeho létání už se stávalo legendou, žil však ve svém vlastním světě, daleko od toho Katina, a pravděpodobně na ni zapomněl.

Byla si skoro jistá, že už ho nikdy nespatří. Zbytek života o něm bude číst a vzpomínat na příjemné chvíle, které spolu strávili – kdysi, když byla ještě mladé děvče.

V dubnu ji přijali na Radcliffovu univerzitu a rodiče měli radost. Válka v Evropě pokračovala. Otec byl stále přesvědčený, že Roosevelt nepřipustí, aby se do ní Spojené státy zapojily, přesto dva mladí muži, které Kate znala, odjeli do Anglie a vstoupili do RAF. Generál Rommel vítězil v Africe. Německo vstoupilo do Řecka a Jugoslávie, kterou napadla i Itálie, a v Londýně denně díky náletům luftwaffe umíraly tisíce lidí.

Vzhledem k této situaci se Jamisonovi nemohli v létě vypravit do Evropy a už druhý rok trávili prázdniny na Cape Codu. Měli tam dům a Kate si to místo oblíbila. Už se docela těšila i na novou školu. Matka byla ráda, že ji bude mít blízko. Bylo to jen přes řeku a obě všechno připravily ještě před odjezdem na Cape, kde chtěly zůstat až do konce srpna. Clarke za nimi přijížděl na víkendy.

Bylo to léto plné tenisu, večírků a dlouhých procházek s přáteli po pláži. Kate plavala každý den v moři a poznala sympatického mladíka, který se na podzim chystal do Darmouthu, a jiného, jenž začínal v Yale. Byli to všechno zdraví mladí lidé s bystrou myslí a ujasněnými hodnotami. Většinu času hráli, co se dalo – od golfu po kroket a badminton na pláži, hoši pak také často fotbal, zatímco dívky přihlížely. Bylo to dlouhé, pohodové léto, které kalily jen zprávy z Evropy, každým dnem pochmurnější.

Němci zabrali Krétu a těžce se bojovalo v severní Africe i na Blízkém východě. Britové svedli leteckou bitvu s Italy o Maltu a koncem června vtrhli Němci do Ruska. O měsíc později pronikli Japonci do Indočíny. Bylo to léto plné ostrých bitev a špatné zprávy přicházely ze všech koutů světa.

Když Kate nepřemýšlela o válce, myslela na Radcliffe. Začátek školy byl za dveřmi, takže pociťovala stále silnější vzrušení. Většina spolužaček ze střední školy už dál nepokračovala. Kate byla spíš výjimka. Dvě z kamarádek se hned po maturitě vdaly a tři další ohlásily zásnuby během prázdnin. Osmnáctiletá Kate si připadala skoro jako stará panna. Za rok už bude mít řada z nich děti a mnohé další se jistě provdají. Ale souhlasila s otcem. Chtěla studovat, i když zatím nevěděla přesně co.

Kdyby byla situace ve světě jiná, nejradši by si vybrala právo. Ale to by byla z její strany příliš velká oběť. Pokud by se rozhodla pro kariéru právníka, pravděpodobně by se nikdy nemohla vdát. Právo nepatřilo do ženského světa. Zřejmě bude studovat něco jako literaturu či historii, částečně italštinu nebo francouzštinu. Přinejhorším může někdy učit. Nic jiného než právo ji neupoutalo, rodiče však stejně předpokládali, že se po dokončení univerzity vdá. Studium by pro ni mělo být jen příjemným rozptýlením během čekání na toho správného manžela.

Joeovo jméno padlo jednou nebo dvakrát, nikoli v souvislosti s ní, ale když dosáhl nějakého mimořádného úspěchu. Otec se teď, když ho poznal osobně, o něj zajímal ještě víc, a několikrát ho Kate připomněl. To však nebylo nutné. Nikdy na něj nezapomněla. Byl ta nejzajímavější osobnost, s níž se setkala, i když její nadšení postupně sláblo. Svět, který ji obklopoval, byl mnohem reálnější.

Poslední víkend v srpnu se spolu s rodiči vypravila na tradiční večírek s grilováním a opékáním na ohni. Pořádali ho sousedé na Cape Codu a účastnil se každý z širého okolí. Byli tam staří lidé i děti, celé rodiny, a hostitelé na závěr připravili ohromnou hranici na pláži. Kate stála na břehu se skupinkou přátel a na dlouhé tyči si opékala párek. Ustoupila o krok z dosahu plamenů a vrazila do kohosi za sebou. Zamumlala omluvu, že dotyčnému šlápla na nohu, i když věděla, že to nemohlo moc bolet. Měla na sobě šortky a byla bosa. Když se otočila, užasle hleděla do obličeje Joea Allbrighta. Chvíli na něj zírala, neschopná slova, a potom vytáhla doutnající párek z ohně. Joe se zakřenil.

„Měla byste se dívat, než někoho strčíte do ohně!“

„Kde se tu berete?“

„Čekám, až se mi opeče párek.“ Pořád se usmíval.

„Ten váš vypadá trochu připáleně.“ Kate nemohla uvěřit, že tam Joe stojí. V khaki plátěných kalhotách a svetru vypadal jako mladík a tvářil se spokojeně. A byl také bos.

„Kdy jste se vrátil z Kalifornie?“ zeptala se a znovu pocítila silnou spřízněnost duší. Jako by byli staří přátelé. Snadno zapomněli na lidi kolem.

„Nevrátil jsem se,“ usmál se. „Jsem tam pořád a asi budu nejmíň do konce roku. Tady jsem jen na pár dní. Chtěl jsem v úterý zavolat vašemu otci a zopakovat svoje pozvání. Vy už budete ve škole?“

„Začínám příští týden.“ Myšlenky jí zběsile kmitaly. Joe byl pěkně opálený, vlasy mu sluncem zesvětlely a ve svetru vynikla jeho svalnatá ramena. Vypadal ještě líp, než si ho pamatovala, a najednou těžko hledala slova, což u ní nebylo obvyklé. Přesto jí díky svým dlouhým končetinám a neklidu stále připomínal velkého nemotorného ptáka. I když se teď evidentně cítil mnohem volněji. Povídali si a Kate pořád držela tyč se spáleným párkem, který už byl navíc i studený. Joe jí hůlku jemně odebral a párek odhodil do ohně.

„Jedla jste něco?“ zeptal se.

„Jen bonbony.“ Plaše se usmála, zatímco jí bezděčně zavadil o ruku.

„Před večeří? Styďte se. Co takhle opečený párek?“ Přikývla a Joe se natáhl pro tyčku, z podnosu vzal dva kousky a nabodl je. Potom je přidržel nad ohněm. „Jak jste se měla od Vánoc?“ otočil se k ní se zájmem.

„Odmaturovala jsem a dostala se na Radcliffe. To je všechno.“

„To je fajn. Věděl jsem, že půjdete na Radcliffe. Jsem na vás pyšný,“ poznamenal a Kate zrůžověla. Naštěstí už se stmívalo. Jemný bílý písek začal pomalu studit.

Kate měla pocit, že se k ní Joe chová ještě otevřeněji než na plese. Neměla totiž ani potuchy, že na ni celou dobu myslel a vlastně ji považuje za přítelkyni.

„Už řídíte?“ zazubil se.

„Táta tvrdí, že řídím hrozně, ale myslím, že mi to docela jde. Určitě líp než mamce. Ta pokaždé auto někde ťukne.“ Rozesmála se.

„Možná je nejvyšší čas začít s lekcemi létání. Až znovu přijedu, probereme to. Koncem roku bych se měl vrátit do New Jersey. Chci konzultovat jeden projekt s Charlesem. Nejdřív ale musím skončit v Kalifornii.“ Nevěděla proč, ale ta představa ji nadchla. Přesto se hned vypeskovala. Je to třicetiletý mimořádně úspěšný mladý muž a já pouhá začínající vysokoškolačka, usoudila. Když teď věděla, o koho jde, přepadly ji najednou rozpaky. Joe byl naopak mnohem klidnější. „Kdy vám začíná škola, Kate?“ zeptal se a tvářil se, jako by mluvil s mladší sestrou. Stejně jako ona byl jedináček. Oba rodiče mu zemřeli, když byl ještě malý. Vychovala ho matčina sestřenice, kterou neměl moc rád.

„Tenhle týden. V úterý odjíždíme,“ upřesnila Kate.

„To je skvělé.“ Podal jí párek.

„Já spíš obdivuju vás. Často jsem o vás četla v novinách.“ Zalichotilo mu, že si na něj vzpomněla. „Taťka je váš velký fanoušek.“

Dojedli párky a posadili se na lavičku, Joe s kávou a Kate se zmrzlinou. Tu servírovali z automatu a Kate se s ní trochu pokapala. Joe usrkával kávu a pozoroval ji. Rád se na ni díval. Byla krásná, mladá a plná energie. Když tak vesele poskakovala a pohazovala temně kaštanovou hřívou, připadala mu jaké nádherný plnokrevník. Ženy, s nimiž se dosud setkával, byly mnohem decentnější a fádnější. Kate byla jako jasná hvězda na nebi a Joe z ní nemohl odtrhnout oči.

„Nechcete se projít?“ zeptal se nakonec, když se jí podařilo očistit od zmrzliny. S úsměvem přikývla. Kráčeli mlčky po pláži. Nad mořem je provázel dorůstající úplněk. Bylo velmi jasno. Po chvíli zvedl Joe oči k obloze, pak pohlédl na Kate a usmál se. „Za takovýchhle nocí se báječně létá. Určitě by se vám to taky líbilo. Člověk se cítí blíž Bohu. Je to hrozně uklidňující!“ Chtěl se s ní podělit o to, co mu bylo nejbližší. Několikrát si na ni při nočních letech vzpomněl a zatoužil ji mít vedle sebe. Pak si namlouval, že už se stejně asi nikdy neuvidí, že na něj určitě zapomněla. Ale teď si připadali jako staří přátelé. Jejich setkání bylo jako dar osudu. Jak Kate správně odhadla, Joe by zřejmě nikdy nenašel dostatek odvahy, aby jejímu otci zavolal.

„Co se vám na létání nejvíc líbí?“ zajímalo ji. Šli zvolna, co noha nohu mine. Byla krásná teplá noc a písek pod nohama je hladil jako satén.

„Ani nevím... Letadla mě přitahovala už jako kluka. Možná jsem chtěl utéct... nebo vzlétnout tak vysoko, kde by na mě nikdo nedosáhl.“

„Od čeho jste utíkal?“

„Od lidí. Špatných věcí a špatných pocitů.“ Rodiče nikdy nepoznal a příbuzní, kteří ho vychovávali, byli hodně přísní. Nedokázali mu dát lásku. Spíš se k němu chovali jako k vetřelci. V šestnácti od nich odešel. „Vždycky jsem toužil být sám. A mám rád stroje. Všechny ty drobné součástky a konstrukční detaily. Létání je jako kouzlo. Spojíte jednotlivé kousky dohromady a najednou jste na nebi.“

„Zní to skvěle,“ poznamenala. Posadili se na písek.

Došli poměrně daleko a pocítili únavu.

„Je to skvělé, Kate. Splnilo se mi to největší přání a nemůžu uvěřit tomu, že mi za to ještě platí.“

„Protože jste tak dobrý.“ Na okamžik svěsil hlavu.

„Rád bych, kdybyste jednou letěla se mnou. Slibuju, že na vás dám pozor.“

„O tom nepochybuju,“ usmála se jemně. Seděli těsně vedle sebe a oba cítili, jak mezi nimi proudí magnetismus. Joea to zneklidňovalo víc než Kate. Přitahovala ho, ale uvědomovala si, že je o dvanáct let starší a ona pochází ze zámožné rodiny a chystá se studovat na univerzitě.

Nepatřil do jejího světa a dobře to věděl. Ale její svět ho nezajímal. Zaujala ho její osobnost a pohoda, kterou v její přítomnosti cítil. Takovou dívku zatím nepoznal. Scházel se s řadou žen, které se většinou pohybovaly kolem letišť a letců, případně se s nimi seznámil prostřednictvím jiných pilotů – obvykle to byly jejich sestry. Ale žádná na něj takhle nezapůsobila. O jednu měl sice větší zájem, ale ta si nakonec vzala někoho jiného. Vadilo jí, že je často sama. Joe si nedokázal představit, že by se Kate mohla cítit osamělá. Byla tak plná života a soběstačná. Právě to ho k ní přitahovalo. V osmnácti letech už byla hotový člověk. Na vlastní cestě, jako kometa, a on teď toužil ji zachytit.

Svěřila se mu s přáním studovat práva i s tím, že se jich musela vzdát, protože to není kariéra pro ženu.

„To je hloupost,“ protestoval. „Jestli si to přejete, proč to nerealizujete?“

„Rodiče nechtějí. Souhlasí sice, abych studovala, ale potom si představují, že se hned vdám.“ Znělo to zklamaně. Jako by ji to mrzelo.

„Copak to nejde spojit? Být právničkou a přitom vdaná?“ Zdálo se mu to naprosto logické, ale jen zavrtěla hlavou, až se jí bohaté vlasy rozlétly jako temně narudlá záclona. Zvýšily tak její smyslnost, které se snažil usilovně odolávat. Dařilo se mu to, protože nic nepoznala. Jeho chování považovala za milé a přátelské.

„Umíte si představit mužského, který má za manželku právničku? Můj manžel bude určitě chtít, abych byla doma a starala se o děti.“ Tak to bylo zvykem a oba to věděli.

„Máte někoho vyhlédnutého, Kate?“ zeptal se naoko nezúčastněně. Třeba se s někým seznámila o Vánocích, nebo ho znala už předtím.

„Ne,“ odtušila upřímně. „Nemám.“

„Tak proč si děláte starosti? Než potkáte toho pravého, můžete přece dělat, co chcete. Jako byste se bála práce, kterou ještě ani nemáte. Třeba se s někým seznámíte ve škole.“

Natáhli nohy před sebe a téměř se dotýkali, Joe ji však nezkusil vzít za ruku ani kolem ramen.

„Je pro vás svatba tak důležitá?“ Zadíval se jí důrazně do očí. Sám tenhle problém ještě neřešil. A je mu třicet. Jí teprve osmnáct. Na rodinu a děti má ještě celý život.

„Myslím, že manželství je důležité,“ odvětila zamyšleně. „Aspoň to každý tvrdí. Předpokládám, že jednou bude i pro mě. Jen si to zatím neumím představit. Nespěchám. Jsem ráda, že půjdu nejdřív do školy.“ Svým způsobem se jí tak podařilo odsunout matčiny plány. „Čtyři roky na to nemusím myslet a pak kdoví, co bude.“

„Můžete utéct k cirkusu,“ zasmál se a Kate s ním. Natáhla se na písek a podložila si hlavu rukou. Joe nikdy neviděl tak krásnou dívku. Musel si znovu připomenout, že je tak mladá, vlastně ještě dítě, i když v stříbřitém měsíčním svitu vypadala jako zralá žena. Odvrátil pohled, aby znovu získal rovnováhu. Kate neměla ani nejmenší zdání, co se v něm děje.

„Myslím, že v cirkuse by se mi líbilo,“ vzdychla, zatímco Joe si stále soustředěně prohlížel oblohu.

„Když jsem byla malá, milovala jsem jejich pestré kostýmy. A koně. Lvů a tygrů jsem se bála.“

„Já taky. Byl jsem v cirkuse jen jednou, v Minneapolisu. Připadalo mi to tam hrozně hlučné. A nesnášel jsem klauny. Nezdáli se mi nijak vtipní.“ Musela se usmát. Jasně si ho dokázala představit jako seriózního chlapečka, kterého ten hlomoz kolem úplně zahltil. I když i jí připadaly klaunské výstupy příliš primitivní. Měla radši decentnější humor.

„Mně dost vadil zápach kolem cirkusu, ale žít s těmi lidmi by mohlo být zajímavé. Vždycky by se tam dalo s někým diskutovat.“ Zasmál se její úvaze a otočil se. I z toho mála, co o ní věděl, bylo očividné, že má ráda lidi. Právě to na ní obdivoval nejvíc. Její přirozenou schopnost komunikovat. On sám ji postrádal.

„Ta představa mě dost děsí. Proto radši létám. Nemám tam s kým mluvit. Na zemi mi pořád někdo něco povídá nebo to čeká ode mě. Je to vysilující.“ V očích se mu objevil melancholický výraz. Konverzace pro něj byla někdy opravdu utrpením. Uvažoval dokonce o tom, zda to není charakteristický rys pilotů. Několikrát totiž letěl společně s Charlesem a celou cestu téměř nepromluvili. Přesto jim to vyhovovalo. Nedokázal si však představit, že by Kate osm hodin mlčela. „Lidi mě vyčerpávají. Příliš toho od vás očekávají. Špatně chápou, co řeknete, chytají vás za slovo a všechno překrucují. Nějak věci spíš komplikují.“ Byl to zajímavý pohled do jeho nitra.

„Máte všechno radši jednoduché a poklidné?“ zeptala se jemně. Souhlasně přikývl. Nesnášel komplikace.

„I já jsem radši, když jde všechno snadno,“ zadumala se. „Ale s klidem to bude složitější. Ráda si povídám s lidmi, poslouchám hudbu... občas mi vyhovuje i rozruch. Když jsem byla malá, někdy mi vadilo, že je doma takové ticho. Rodiče byli starší a dost usedlí a já neměla komu sdělovat své dojmy. Někdy jsem měla pocit, že ode mě očekávají, že se budu chovat jako dospělá. Já chtěla dělat rámus, ušmudlat se, rozbíjet věci a chodit rozcuchaná. Jenže u nás nebyl nikdy nepořádek. Všechno bylo naprosto dokonalé. Není nad to, žít podle svých představ.“

Joe si to nedokázal představit. On naopak vyrůstal v chaotické domácnosti, kde bylo málokdy uklizeno a o děti se nikdo moc nestaral. Když byli malí, většinou pořád křičeli, a když vyrostli, pro změnu se hádali. Prostě bylo kolem stále hlučno. Ulevilo se mu, teprve když odešel. Pěstouni mu neustále vyčítali nějaké chyby a vyhrožovali, že ho pošlou k jiným příbuzným. Ani nemohl k nikomu přilnout, protože se bál, že ho nakonec vyhodí. A stejný přístup uplatňoval i v dospělosti, k mužům i ženám. Ale především k ženám. Nejšťastnější byl o samotě.

„Po životě, jaký jste strávila, ale touží většina lidí, Kate. Problém je jen v tom, že si neumí představit, jaký je doopravdy. Svým způsobem chápu, že může být i tíživý.“ Načrtla mu obrázek upjatosti a dokonalosti. Měla však současně bezpečné zázemí a lidi, kteří ji milovali. Uvědomovala si to, ale přesto toužila odejít na školu a osamostatnit se. „Co byste dělala, kdybyste měla děti? Chovala byste se jinak?“ Byla to zajímavá otázka a přiměla ji zamyslet se.

„Určitě bych je strašně milovala a dovolila jim, aby byly samy sebou, ne tím, co bych si představovala já. Nechtěla bych, aby byly mojí kopií. Dovolila bych jim, aby mohly dělat to, co chtějí. Jako vy. Kdyby chtěly létat, nechala bych je. Nevadilo by mi, že je to třeba nebezpečné, bláznivé nebo nevhodné. Myslím, že rodiče nemají právo formovat děti podle svých představ jen proto, že to sami zažili.“

Evidentně toužila po svobodě. Totéž chtěl celý život i on. Žádná pouta ho nedokázala svázat. Nejenže chtěl svobodu, ale především ji potřeboval, aby mohl přežít. Bylo to něco, čeho by se nikdy nevzdal. Kvůli nikomu a ničemu.

„Možná pro mě bylo nakonec snazší, že jsem neměl rodiče,“ zamyslel se. Vylíčil jí, jak zahynuli při automobilové nehodě, když mu bylo teprve šest měsíců, a ujali se ho příbuzní.

„Byli na vás hodní?“ Tvářila se soucitně. Jeho příběh nezněl moc šťastně, a ani šťastný nebyl.

„Nebyli. Využívali mě na domácí práce a k hlídání vlastních dětí. Byl jsem pro ně jen další hladový krk. A když udeřila krize, s radostí přivítali můj odchod. Nikdy neměli dost peněz.“ Kate přitom poznala jen luxus, bezpečí a pohodlí. Krize se její rodiny výrazně nedotkla – aspoň té matčiny ne. Kate si ani nedokázala představit, jak Joeův život vypadal. Pro něho znamenalo létání svobodu. Kate takovou silnou touhu nepociťovala. Potřebovala jen trochu víc prostoru, než dostávala.

„Chcete mít někdy děti?“ Zajímalo ji, zda s nimi v budoucnu počítá a nakolik jsou pro něj významné. Připadal jí už dost starý na to, aby o takové záležitosti přinejmenším uvažoval.

„Nevím. Zatím jsem o tom nepřemýšlel. Možná že ne. Obávám se, že bych nebyl nejlepší táta. Jsem příliš často na cestách. A děti potřebují otce. Asi bych byl šťastnější bez nich. Jinak bych musel pořád myslet na to, že se jim dostatečně nevěnuju.“

„A co manželství?“ Fascinoval ji. Tohle měli společné. Dokázali mluvit otevřeně o tom, co měli na srdci – beze strachu, že s nimi nebudou ostatní souhlasit. Joe se dokázal otevřít jen výjimečně, ale neměl co skrývat, ani se za co stydět. Vědomě nikomu neublížil. Ani s tou jedinou dívkou, o niž měl zájem, se nerozešel ve zlém.

„Zatím jsem nepoznal ženu, které by nevadila moje práce. Myslím, že létání je osamělý způsob života. Nevím, jak se na to tváří Charlesova manželka, ale ani on nebývá často doma. Anne se zřejmě zabaví s dětmi. Je skvělá!“ A hodně si vytrpěla. Kate si znovu vzpomněla na jejich unesené a zavražděné dítě. „Kdybych našel nějakou, jako je ona, pak možná...“ Přátelsky se na Kate zazubil. „Ale je to dost nepravděpodobné. Taková je jen jedna z milionu. Nevím. Vždycky se mi zdálo, že se pro manželství nehodím. Nutí vás, abyste byla někým jiným, než jste ve skutečnosti. To nefunguje. Proto si lidé ubližujou. Dost vážně. A to já nechci. Potřebuju být takový, jaký jsem, a dělat to, co mě baví.“ Kate najednou napadlo, že by přece jen měla jít na ta práva. Okamžitě si však uvědomila, že by to rodiče mrzelo. Joe může o sobě rozhodovat sám. Vždycky mohl. Ale její život je úplně jiný. Musí nést břímě nadějí a snů svých rodičů a nikdy by neudělala nic, čím by je zarmoutila a zklamala. Zvlášť ne po tom, co jim provedl otec.

Dlouhou chvíli seděli mlčky, jen odpočívali, vychutnávali přítomnost toho druhého a přemítali o tom, co si navzájem sdělili. Byli k sobě velmi otevření a upřímní. Nic si nepředstírali, a přestože byly jejich životy tak odlišné, něco je k sobě silně přitahovalo. Jako by byli dvě strany jedné mince.

Pak se k ní Joe znovu otočil. Kate klidně ležela na písku a vzhlížela k měsíci. Netroufal si natáhnout se vedle ní. Radši udržoval bezpečnou vzdálenost.

„Asi bychom se měli vrátit. Nerad bych, aby si vaši rodiče dělali starosti nebo na mě poslali policii. Určitě si myslí, že vás někdo unesl.“ Souhlasně pokývala hlavou a posadila se. Nikomu neřekla, kam jde a s kým, ale někdo si určitě všiml, že odcházejí. Nebyla si jistá, jestli poznali, že je to Joe, ale nic nevysvětlovala, ani neměla chuť jít za rodiči, aby jim to oznámila. Měla strach, že by chtěl jít otec s nimi – ne že by Joeovi nedůvěřoval, ale spíš proto, že ho velmi obdivoval.

Joe jí podal ruku a pomohl jí na nohy. Zvolna kráčeli zpátky k ohni, který stále hořel kdesi hodně vpředu. Překvapilo ji, jak daleko došli, ale bylo jí s ním opravdu dobře. V polovině cesty se do něj zavěsila a on jen přitiskl paži k tělu a usmál se na ni. Mohli být skvělými přáteli, kdyby – což ho na jednu stranu mrzelo – nechtěl víc. Ale bránil se tomu. Byl přesvědčený, že si Kate zaslouží něco lepšího, než by jí mohl dát. Připadala mu nedosažitelná.

Cesta zpátky jim trvala skoro půl hodiny a oba překvapilo, že je nikdo nepostrádal. Ani si nevšimli, že tam už nejsou.

„Vidím, že jsme tam klidně ještě mohli zůstat,“ usmála se Kate, když jí podal šálek s kávou a sám si vzal sklenku vína. Pil jen zřídka, protože byl velmi často ve vzduchu. Ale teď nikam nepoletí.

Uvědomoval si, že by ji neměl odvádět od její společnosti. Nebyl si jistý sám sebou. To, co k ní cítil, bylo silné a vyvolávalo v něm značný zmatek, takže se mu nakonec téměř ulevilo, když se objevili Katini rodiče. Chtěli už odejít. Clarka Jamisona potěšilo, že Joea znovu vidí.

„To je příjemné překvapení, pane Allbrighte! Kdy jste se vrátil z Kalifornie?“

„Včera,“ usmál se Joe a potřásl si s ním rukou. „Jsem tu ale jen na pár dní. Chystal jsem se vám ozvat.“

„To je dobře. Doufám, že s vámi někdy poletíme.

Třeba až tu budete příště.“

„Slibuju,“ ujišťoval ho Joe. Jsou to milí lidé, pomyslel si. Nechali ho ještě chvilku o samotě s Kate, aby se mohli rozloučit, a sami odešli poděkovat hostitelům, kteří byli jejich dobří přátelé. Joe se obrátil na Kate se zvláštním výrazem. Chtěl jí položit otázku, na niž myslel celý večer. Nevěděl, jestli je vhodná, či zda bude mít Kate po nástupu na univerzitu čas. „Kate!“ Najednou vypadal plaše. „Co kdybyste mi někdy napsala. Moc rád bych o vás občas slyšel.“

„Opravdu?“ Tvářila se překvapeně. Poté, co jí sdělil svůj názor na manželství a děti, byla přesvědčená, že nemá o bližší vztah zájem. Bylo jí téměř jasné, že budou maximálně přátelé. Svým způsobem to bylo bezpečnější, ale na druhé straně cítila zklamání. Silně ji přitahoval, nedal však ničím najevo, že by prožíval něco podobného. I když už dávno poznala, že mistrně dokáže své city ukrývat.

„Zajímá mě, co budete dělat,“ pokračoval přívětivě, čímž chtěl zastřít vnitřní neklid. „Já vám můžu zase psát o svých zkušebních letech – pokud vám to nepřipadá moc nudné.“

„To by bylo fajn.“ Jak to vypadá, může jeho dopisy ukázat i otci. Určitě ho budou zajímat.

Joe napsal adresu na kousek papíru a podal jí ho.

„Nejsem právě přeborník v psaní, ale budu se snažit. Rád bych se dozvěděl, jak se vám líbí ve škole.“ Doufal, že působí jako starý přítel nebo strýček, hlavně ne jako nápadník či potenciální manžel. Přistupoval k ní mimořádně čestně – aspoň jí to tak připadalo. Zapomněl jen přiznat, jak silně ho přitahuje a jak se toho bojí. Kdyby se mu podařilo udržet jejich vztah v mezích přátelství, neriskovali by nic a nehrozilo by ani jednomu z nich žádné nebezpečí. Za žádnou cenu by ji však nechtěl ztratit. Byl odhodlaný zůstat s ní v kontaktu.

„Máte otcovu vizitku s naší adresou. A jakmile budu vědět adresu do školy, pošlu vám ji.“

„Prima.“ Znamená to, že o ní uslyší hned, jak se vrátí do Kalifornie. Právě to si přál. Ještě se ani nerozloučili a už chtěl vědět víc. Byla to hrozná situace. Přitahovala ho jako světlo ve tmě, jako oheň, u něhož by se rád ohřál.

„Šťastnou cestu!“ popřála mu. Na zlomek vteřiny zaváhala. Jejich oči se střetly a beze slov si řekly všechno, co bylo třeba. To Joeovi stačilo. Stejně by nikdy ta správná slova nenašel.

O pár minut později už Kate kráčela přes duny za rodiči a zvolna mizela z dohledu. Na vrcholku se zastavila, zamávala a on jí pozdrav oplatil. Stál tam, vysoký, v očích vážný výraz. Když zmizela, pomalu vykročil po pláži.
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První týdny ve škole byly náročné. Kate si musela nakoupit učebnice, chodit na přednášky, setkávat se s profesory, připravovat si studijní plány a seznámit se s celým houfem nových děvčat. Během několika dnů si však zvykla a byla nadšená. K matčině nelibosti ani nejezdila domů na víkendy, přestože se snažila rodičům čas od času telefonovat.

Teprve po třech týdnech poprvé napsala Joeovi. Ne že by předtím neměla kdy, ale chtěla počkat, až bude mít v zásobě nějaké zajímavé historky. A když konečně jedno nedělní odpoledne zasedla ke stolu, měla jich spoustu. Psala mu o spolužačkách, profesorech, přednáškách i jídle. Poprvé ochutnala svobodu a zamilovala si ji.

Samozřejmě se nezmínila o studentech z Harvardu, s nimiž se setkala před týdnem. Připadalo jí to nevhodné. Jeden z nich – Andy Scott – jí byl velmi sympatický, i když ve srovnání s Joem nemohl obstát. Joe se totiž pro ni stal měřítkem dokonalého muže. Nikdo jiný nebyl tak vysoký, hezký, silný, zajímavý, schopný a vzrušující. Andy vedle něho působil jako voda vedle vína, ale byla s ním legrace a byl kapitánem harvardského plaveckého družstva, čímž dělal na nové studentky dojem.

Její dopis překypoval nadšením a elánem. Obsahoval všechno, co na ní Joe obdivoval, takže okamžitě sedl a odepsal. Vylíčil jí své poslední konstruktérské návrhy i úspěchy. Vynechal však informaci o kolegovi, jenž den předtím zahynul při zkušebním letu v Nevadě. Měl se ho zúčastnit sám, ale kvůli nějakému jednání odmítl. Dostal pak za úkol oznámit to neštěstí vdově a ještě se toho hořkého pocitu nezbavil. Dopis se však snažil vést v lehkém duchu a naplnil ho spoustou vzrušujících novinek. Když ho dokončil, pocítil silné zklamání. Ve srovnání s jejím dopisem mu připadal nezáživný a vlastní vyjadřovací prostředky se mu zdály nevýstižné. Přesto ho poslal a napjatě očekával, za jak dlouho dostane odpověď.

Kate ho obdržela přesně deset dnů poté, co odeslala ten svůj, a odpověděla hned o víkendu. Odmítla schůzku s Andym Scottem, takže měla dost času na dlouhé psaní. Spolubydlící si z ní utahovaly, ale Katino srdce už okupoval pilot z Kalifornie. Děvčatům sdělila, že je to přítel, a Andymu namluvila, že ji bolí hlava. Nic nenaznačovalo, že by šlo o něco víc než přátelství. Své zážitky vykreslila tak zábavným způsobem, že se jim Joe musel smát nahlas. Dokázala zručně popisovat situace a Joe byl nadšený, že se ozvala tak brzy.

V průběhu podzimu si vyměňovali dopisy a jejich náplň postupně získávala na vážnosti, především proto, že válka v Evropě nabírala na intenzitě. Sdělovali si své názory i obavy. Joe stále věřil, že Amerika každým okamžikem vstoupí do války, a znovu uvažoval o odjezdu do Anglie. Začínal být na Katiných dopisech závislý a netrpělivě je očekával.
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